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Herbsttagung des 
 Museumsverbandes        
          des Landes Brandenburg e.V. 
    vom 6. bis 8. Oktober 2016 
                                     in Seelow 
    und Küstrin 

Die diesjährige Herbsttagung des Museumsverbandes widmet 

sich einem im wahrsten Sinne des Wortes grenzüberschreiten-

dem Thema. In drei Panels werden polnische und deutsche 

Wissenschaftler und Museumsmitarbeiter darüber diskutieren, 

welchen Niederschlag die Umbruchsituation beiderseits der 

Oder nach 1945 vor allem in der Museumslandschaft gefunden 

hat. Spiegelt sich der massenhafte Zuzug von „Umsiedlern“ in 

den Museen westlich der Oder wider? Unter welchem Blick-

winkel betrachteten die Neusiedler in den nun westpolnischen 

Regionen die einst deutschen Museumssammlungen? Wie 

veränderte sich dieser Blick im Laufe der Jahre? Welche ganz 

praktischen Möglichkeiten gibt es heute für eine grenzüberschrei-

tende Zusammenarbeit von Museen?

                             Jesienna konferencja 
Związku Muzeów Landu 
                          Brandenburgia,
                  6 – 8 października 2016 r. 
            w Seelow i Kostrzynie 
                                          nad Odrą

w ramach osadnictwa znajduje odzwierciedlenie w muzeach po 

zachodniej stronie Odry? Jak nowi osadnicy obecnych za-
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Barrieren reduzieren – gemeinsame Stärken nutzen.

Mit freundlicher Unterstützung durch 

das Ministerium für Wissenschaft, Forschung 

und Kultur des Landes Brandaenburg



Donnerstag, 6. Oktober / 

ab 18.00 Uhr  Das Museumskonzept der 

 Stadt Seelow mit Blick über die Oder.  

 Anschließend Gesprächsrunde und „get  

 together“. Treffpunkt / Miejsce spotkania:  

 Gedenkstätte Seelower Höhen / Muzealny  

 

 

ab 9.30 Uhr Anmeldung / Rejestracja

10.30–11.00 Uhr  Begrüßung /  Powitanie:   

 (Bürgermeister / burmistrz Kostrzyna );  

 (Bürgermeister / burmistrz 

   Seelow ) ;  (Muzeum  

 Twierdzy Kostrzyn) ;  

 ( Ministerium für Wissenschaft und Kultur  

 des Landes Brandenburg);  

 ( Museumsverband des Landes  

 Brandenburg e.V. )

11.00–12.30 Uhr   und  (Muzeum 

   Twierdzy Kostrzyn): Stadt und Festung  

 Küstrin. Führung durch das Gelände und das  

 Museum / Miasto i twierdza Kostrzyn. Opro 

 wadzanie po terenie miastatwierdzy i po  

 ekspozycji muzealnej

12.30–13.30 Uhr  Gemeinsames Mittagessen /  

 ( Hotel Bastion )

 

 

 

Moderation / Prowadzenie:  (Potsdam)

13.30–14.15 Uhr   (Chojna ) : Museen an der   

 Oder. Kulturelle Aneignung des Grenzraumes   

 nach dem Zweiten Weltkrieg /  

 Kulturowe oswajanie pogranicza po drugiej   

14.15–14.45 Uhr  ( Bad Freienwalde ): 

Neue Heimat links der Oder – Vom Flüchtlings- 

alltag in den ersten Nachkriegsjahren / Nowa 

14.45–15.15 Uhr  

 

 niemieckim / Die Gestaltung einer „kleinen   

 Heimat” an der deutsch-polnischen Grenze

 

 

Moderation / Prowadzenie: 

16.00 –16.30 Uhr Nowe spojrzenie  

/ Ein neuer Blick auf  

 die Geschichte der Stadt – Die Ausstellung   

 „Deutsche und andere Bewohner von Meseritz“

Veranstaltungsprogramm / Program spotkania

16.30 –17.00 Uhr   

 Od Heimatmuseum do Muzeum Pojezierza   

 

 2016 / Vom Heimatmuseum zum Museum der   

 Soldiner Seenplatte. Kontinuität und Entwick-  

 in den Jahren 1928–2016

17.00–17.30 Uhr 

 /  

 Der Systemwandel nach dem Zweiten Weltkrieg  

 am Beispiel des Lebuser Museums

17.30–18.00 Uhr Zastane muzealia  

 nego / Vorgefundene Musealia in der Sammlung 

ab 19.00 Uhr  Gemeinsames Abendessen / 

ab 9.00 Uhr  Anmeldung / Rejestracja

9.00–11.00 Uhr  Busexkursion zum Muzeum Martyrologii  

 Führung durch   

 (Leiterin der Gedenkstätte ) / Wycieczka auto-  

 

 (dyrektor muzeum)

Perspektywy

Moderation / Prowadzenie:  (Potsdam)

11.30–12.30 Uhr  (Szczecinie ): Museen, 

  grenzüberschreitende Zusammenarbeit und  

 europäische Fördermittel / 

12.30–13.30 Uhr Mittagessen / Obiad

13.30–15.00 Uhr  Podiumsdiskussion zu aktuellen Rahmen- 

 bedingungen der Museumsarbeit in Polen  

 und in Deutschland mit Berichten aus der  

 Praxis / Dyskusja panelowa dot. aktualnych  

 

 

 ( Frankfurt, Oder ): 40 Jahre 

deutsch-polnische Zusammenarbeit im Mu-

seum Junge Kunst / 40 lat niemiecko-polskiej 

 (Greifswald ) : Gemeinsame 

Arbeit an der Geschichte – Polnische Wissen-

schaftler am Pommerschen Landesmuseum 

in Greifswald / 

polscy naukowcy w Pommersches Landes-

museum w Greifswaldzie

 (Schwedt ): Museumsnetzwerk 

Region Untere Oder / 

Dolnej Odry

Komunikat 

 

z Regionalnym Towarzystwem Polsko –  

 / Ein Bericht 

zum Thema der Zusammenarbeit und Pro-

jektrealisierung mit dem Polnisch-Deutschen 

Regionalverein in Grünberg 

15.00 Uhr  Verabschiedung / 


